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Te c n o l o g í a

C a l i d a d

F i a b i l i d a d

M it s u bi s h i  E le c t r i c  p e r s i g u e  c on s t a n t e me nt e  l o s  ú lt i m o s  
av a nc e s  te c noló g ic os  a d apt a ndo e s t a s  me jor a s  a  

nue s t ro s  s i s t e m a s fotovolt a ic o s .

C on c a s i  u n s i g lo  de  e x p e r ie nc i a  pro d uc t i v a  de s d e nue s t ro n a c i m ie nto e n 19 21,  
e n M it s u bi s h i  E le c t r ic  s a b e mos c omo h a c e r  de  nue s t ros  pro d uc tos  
l o s  m á s  c om p e t i t i vo s .  N u e s t r o s  c l i e n t e s  p u e d e n e s t a r  s e g u r o s  q u e  

e s t a re mos a  s u  l a do c u a ndo nos  ne c e s i te n e n e l  f ut u ro .

L a c a l id a d du r a nte  to do e l  pro c e s o de pro d uc c ión a s e g u r a
e l  m á x i mo re nd i m ie nto y  fi a bi l id a d de nue s t ros

pro d uc tos  a  lo  l a rgo de  s u  v id a  út i l .
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L a fi lo s of í a  de  M it s ubi s h i  E le c t r ic  s e  ba s a  e n t re s  pr i nc ipio s  bá s ic o s  i nq uebr a nt a ble s:  

t e c nolog í a  av a n z a d a ,  l a  m á s  a l t a  c a l id a d y  l a r g a  fi a bi l id a d .

E n M it s ubi s h i  E le c t r ic  e nt e nde mo s q ue lo s  s i s t e m a s  f otovolt a ic o s  s on i nv e r s ione s  a  

l a r go pl a z o por  lo  q ue e s  i mpor t a nt e  e le g i r  lo s  produc to s  a de c u a do s  pa r a  e v i t a r  

proble m a s  e n e l  f ut u ro.

Todo s  nue s t ro s  produc to s  f otovolt a ic o s  h a n s ido f a br ic a do s  í nt e g r a me nt e  e n nue s t r a s  

i n s t a l a c ione s  e n Japón ,  de s de l a  f a s e  de  i nv e s t i g a c ión y  d i s e ño h a s t a  s u  po s t e r ior  

f a br ic a c ión y  e n s a m bl aje .  E s to  no s  proporc ion a u n c ont rol  tot a l  de  tod a s  l a s  

e t apa s  de l  proc e s o.

C a d a u no de  nue s t ro s  produc to s  e s  u n mot i vo de  or g u l lo  pa r a  no s ot ro s ,  le  i nv i t a mo s a  

d i s f r ut a r  s i n  pre oc upa c ione s  du r a nt e  lo s  próx i mo s a ño s  c on 

M it s ubi s h i  E le c t r ic  Photovolt a ic  Sy s t e m s .



G a m a  P r e m i u m  M o n o c r i s t a l i n a  d e  M i t s u b i s h i  E l e c t r i c
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La nueva tecnolog ía ha l f-cut y el proceso de emisión 
select iva mejoran la eficiencia de la célu la

Excelente Protección y Durabilidad

Nuestros módulos han sido diseñados para durar. 
Su i n s t a l ac ión e s posible i nc lu so en á re a s c on a lt a 
concentración salina en el aire

Se ha desarrol lado un nuevo t ipo de materia l flex ible 
c uya ut i l i z ac ión reduce e l est rés f í s ico oc a sionado 
en las célu las debido a las fluctuaciones térmicas

Conector Transversal 

L a  t e c n o l o g í a  y  e l  d i s e ñ o  d e  nu e s t r o s  p r o d u c t o s  s e  b a s a n  e n  nu e s t r a  l a r g a  e x p e r i e n c i a  y  nu e s t r o  
ex tenso k now-how pa ra el desa r rol lo de sistemas fotovolta icos .
M it subish i E lec t r ic ma rc a la d i ferenc ia en los pequeños deta l les que fi na l mente son la ra zón del a lto 
rend i m iento, fiabi l idad y seg u r idad de nuest ros produc tos .

Células Monocristalinas con 4 
Barras Bus de A lta Eficiencia
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Cada módu lo es identi ficado med iante un cód igo de 
ba r ra s con lo q ue se con sig ue u n m ayor cont rol de 
ca l idad y trazabi l idad del producto

Logo Mitsubishi Electric y 
Código de Barras para su Trazabilidad

L a c a j a  d e c o n e x io n e s h a s id o r e d i s e ñ a d a p a r a s u 
u s o c o n c é l u l a s  m o n o c r i s t a l i n a s  g a r a n t i z a n d o l a  
má x ima seg uridad

Nueva Caja de Conexiones con 
4 capas de Protección

C o n  e l  n u e v o  d i s e ñ o  d e l  m a r c o  c o n  l a  b a r r a  d e  
p r o t e c c i ó n t r a s e r a  s e  h a  m e j o r a d o l a  r e s i s t e n c i a  
mecánica del módulo

Mejora en el Diseño del Marco con 
una Nueva Barra de Protección



T e c n o l o g í a

Emisor Selectivo

En u n proceso de dopado está nda r las obleas de si l icio son dopadas con fósforo pa ra crea r la u n ión P/N. El n ivel de 
concentración de dopado es un compromiso entre la conductiv idad de las células y la recombinación de portadores de 
carga . Niveles de concentración a ltos otorgan una mayor conductiv idad pero a su vez más pérdidas de por tadores de 
carga y v iceversa. Como solución, Mitsubishi Electric ha integrado un nuevo proceso de emisión selectivo en el cual el 
área de contacto con los electrodos es altamente dopada aumentando la conductiv idad de esta zona y minimizando las 
pérdidas de por tadores de carga f uera de esta . Esta mejora ha signi ficado un incremento de la potencia de sa l ida de la 
célula del 5%.

R e d u c i e n d o  e l  á r e a  d e  c a d a  c é l u l a  y  c o n e c t á n d o l a s  e n  
p a r a l e l o ,  l a  i nt e n s i d a d  q u e  a t r a v i e s a  c a d a  b a r r a  b u s  s e  
reduce a la m itad . Con esto se log ra reduci r la resistencia 
dent ro de las ba r ras bus au menta ndo la eficiencia tota l en 
2 .5%.

E l cor te de la s célu la se rea l i z a med ia nte u n lá ser de a lt a 
precisión manteniendo así la integridad de la célula.

Tecnología Half Cut
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Célula estándar

Pérdidas eléctricas = Corriente ² x resistencia

Célula Half-cut

(Corriente eléctrica)

i

1/2 i

Con la utilización de la tecnología half cut, la intensidad eléctrica (i) que atraviesa cada barra bus 
se reduce a la mitad. Así pues, las perdidas de una célula half-cut son 1/4 en comparación a las de
una célula estándar.

Silicio monocristalino

Capa anti-reflectante Región ligeramente dopada
(Menores pérdidas)

Región altamente dopada 
(Mayor conductividad)

Electrodo plata



Células con 4 Barras Bus

L a i nteg rac ión de 4 ba r ra s bus en cada célu la es u na i n novac ión ú n ica en el sec tor sola r,  que reduce la resistenc ia 
eléctrica interna y aumenta la producción de cada célula un 3%*.

M itsubishi Electr ic f ue el primer fabricante japonés en uti l izar (aún a día de hoy) una soldadura 10 0% l ibre de plomo 
en cone x iones i ntercelu la res ,  se t rata de u na de la s mucha s i n ic iat iva s que t ienen como objet ivo la protección del 
medioambiente.

Soldadura Libre de Plomo

N u e s t r a  c a j a  d e  c o n e x i o n e s  h a  s i d o  r e d i s e ñ a d a  y  
o p t i m i z a d a  p a r a  p e r m i t i r  s u  u s o  c o n  c é l u l a s  
m o n o c r i s t a l i n a s .  S i e n d o  e s t a  u n a  d e  l a s  p a r t e s  m á s  
c r i t ic a s  de los  módu los  fotovolt a ic o s  en tér m i nos de 
seg uridad, nuestra caja de conex iones ha sido concebida 
pa r a q ue s u re si s tenc i a  a l  ag u a y  a l  f ue go se a m á x i m a 
g racias a sus 4 capas de protección . La combi nación de 
d i o d o s  d e  e l e v a d a  r e s i s t e n c i a  a l  c a l o r ,  e l  e fi c i e n t e  
d i s ipador de c a lor  y  e l  ent re l a z a do de l a s  c one x ione s 
h ac en de nue s t r a c aja  de prote c c ione s u n a de l a s  m á s 
seg uras del mercado.

Nuevo Diseño de la Caja de Conexiones

U n  n u e v o  r e v e s t i m i e n t o  a n t i r e fl e c t i v o  h a  s i d o  
incorporado al cristal de nuestros módulos con lo que se 
mejora la t ra nsm ita ncia de la luz reduciendo a su vez la 
reflex ión en la super ficie . Este ava nce nos ha per m it ido 
i nc rement a r en u n 2% la potenc ia de sa l id a .   A demá s ,  
M itsubish i Elec t r ic ut i l iza u n revest i m iento no poroso 
lo que au ment a la resi stenc ia a la  ad hesión de polvo y 
otras partículas en el mismo.

Cristal Antireflectivo

2 Barras Bus

4 Barras Bus

Flujo eléctrico

Cubierta de resina

Cubierta de metal

Hoja de mica

Silicona anti-ignición
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*Mejora aproximada en comparación con una célula estándar con 2 barras bus

Luz solar

Luz reflejada Luz reflejada

Luz solar

Cristal estándar Cristal tratado



C a l i d a d

Para M itsubishi Electric es un org ul lo investigar, diseñar, producir y ensamblar todos nuestros productos en nuestras 
i nsta laciones de Japón . Ten iendo el cont rol tota l de todos los procesos , podemos opt i m iz a r cada etapa produc t iva 
garantizando la mayor calidad.

Producción desde las Células hasta el Módulo

Método Taguchi
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Con la i nteg rac ión de los nuevos métodos de cont rol de G en ich i Tag uch i ,  u n reconoc ido i ngen iero y estad íst ico,  
hemos sido capaces de opt i m iza r la ca l idad de gest ión de nuestros procesos ex pa nd iendo notablemente el ra ngo de 
cont roles de ca l idad produc t ivos . Como resu ltado de esto, nuest ros produc tos se ca rac ter iza n por conta r con a ltos 
índices de calidad fruto de un proceso de producción realizado bajo los más rig urosos estándares de calidad.

De sde e l  en s a m bl aje  h a s t a  l a s  i n s p e c c ione s ,  nue s t r a s  l í ne a s  de  produc c ión e s t á n 
a u t o m a t i z a d a s  p o r  n u e s t r a  p r o p i a  d i v i s i ó n  d e  Fa c t o r y  A u t o m a t i o n .  G r a c i a s  a  l a  
tecnología de reconocimiento grá fico de últ ima generación se pueden al inear de forma 
m u y  p r e c i s a  l a s  b a r r a s  b u s  p a r a  s u  s o l d a d u r a  o  i n c l u s o  d e t e c t a r  c é l u l a s  m a l  
posicionadas dentro de la matr iz , estos i nstr u mentos de a lta precisión aseg ura n u nos 
n i v e l e s  d e  u n i f o r m i d a d  e n  l a  p r o d u c c i ó n  s i n  i g u a l .  E n  t é r m i n o s  d e  c a l i d a d ,  l a  
autom at i z ac ión de l a s  l í ne a s  per m ite h ac er  c ont role s  m á s e s t r ic tos  q ue me d i a nte 
métodos manuales.

Líneas de Montaje A ltamente Automatizadas



Identificación de Células por Láser

Hemos i ntroducido un nuevo sistema de trazabi l idad de 
c é lu l a s  en e l  q ue c ad a u n a de e l l a s  e s  m a rc ad a c on u n 
código de puntos exclusivo. Esto permite su seg uimiento 
i n d i v i d u a l  d u r a n t e  t o d o  e l  p r o c e s o  d e  p r o d u c c i ó n ,  
per m it iendo hacer nu merosas mejoras en la fabr icación.  
E l  c ó d i go de pu ntos  e s  c a s i  i m posible  de  ver  a  s i mple  
v i s t a ,  y  n o  t i e n e  n i n g ú n  t i p o  d e  i n fl u e n c i a  e n  e l  
rendimiento de la célula.
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Uniformidad de Célula

Cada célu la producida es caracter izada eléctr ica mente y 
somet ida a u n proceso de selección muy r ig u roso a ntes 
de ser ensamblada en el módulo.

Identificación por Código de Barras

L os módu los e st á n m a rc ados i nd i v idu a l mente con u n 
código de barras el cual es uti l izado para la identificación 
y  t r a z a b i l i d a d  e n  c a d a  u n a  d e  l a s  f a s e s  d e l  p r o c e s o  
productivo como parte del control de calidad.

Alta Producción de Energía

Cada uno de los módulos es caracterizado eléctricamente 
mediante mediciones del mismo para posteriormente ser 
a g r u p a d o s  d e  d o s  e n  d o s  d e  f o r m a  a u t o m á t i c a .  L a  
potenc ia de sa l id a med ia de c ad a u na de l a s  c aja s (dos 
módu los) es siempre super ior a l va lor nom i na l i nd icado 
en la hoja de especificaciones del modelo.



F i a b i l i d a d
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Ventajas de las 4 Barras Bus

Nuevo Diseño del Marco

He mos mejor a do nue s t ro c l á s ic o m a rc o c on per fi l  en for m a de L me d i a nte  l a  i n serc ión de u n a nue v a ba r r a  de 
protección. El resultado de este nuevo diseño es un valor de resistencia estructural que dobla a la del marco anterior. En 
cuanto a la fijación, este nuevo diseño permite la sujeción por la parte corta del módulo simplificando su instalación.

Doble revestimiento resistente a la corrosión

El ma rco de a lu m i n io de a lta du ración está tratado con 
dos capas i ndepend ientes resistentes a la cor rosión que 
g a r a nt i z a n l a  m á x i m a du r abi l id ad en l a s  cond ic ione s 
a m b i e n t a l e s  m á s  d u r a s .  I n c l u s o  l o s  t o r n i l l o s  d e  l a  
estructura tienen la misma protección.

*Graph shows the distribution peaks of stress on the cell.El i nc remento del nú mero de ba r ra s bus por célu la per m ite conseg u i r u nos n iveles de est rés má s u n i for mes . E sto 
in fluye signi ficativamente en la resistencia de la célu la , siendo esta más a lta debido a la disminución de los va lores de 
estrés má x imos.

Ensayos Internos de Fiabilidad

De ac uerdo con nuest ra fi losof ía ,  u no de los pr i ncipios 
b á s i c o s  d e  M i t s u b i s h i  E l e c t r i c  e s  l a  fi a b i l i d a d  y  l o s  
módu los fotovolta icos no son u na excepción . Nuest ros 
produc tos son somet idos a d i ferentes test  i nter nos en 
cond ic iones mucho má s est r ic ta s que la s i nd ic ada s en 
los estándares internacionales. El proceso de producción 
sólo arranca una vez comprobada la fiabi l idad del diseño 
del módulo.

Nivel de estrés de la célula

Algunos ejemplos de estándares de fiabilidad de Mitsubishi Electric

IEC61215

Mitsubishi 
Electric

IEC61215

Mitsubishi 
Electric

Ensayo Térmico Cíclico

Ensayo de calor húmedo

1.000 horas

200 ciclos

más de 1000 ciclos

más de 2.000 horas
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Cargas Estáticas de Nieve

Nuestros módu los ha n sido d iseñados pa ra sopor ta r las 
condiciones cl imáticas más duras, como por ejemplo en 
z on a s de e le v ad a pre c ipit ac ión en for m a de n ie ve .  L a 
resistente estr uctura de los módulos ha superado los test 
de carga estática IEC 61215 a 5400Pa.

Test Bajo Condiciones Reales

Además de los ensayos rea l izados en laborator io, hemos 
mon itorizado el compor ta m iento de nuestros productos 
en i n s t a l ac ione s re a le s .  Por eje mplo,  he mos i n s t a l ado 
nuestros módulos cerca de la costa de Ok inawa, donde la 
a lta concentración sal ina es un inconveniente real debido 
a  l a  c o r r o s i ó n  q u í m i c a  q u e  o c a s i o n a  a  l o s  m e t a l e s .  
N u e s t r o s  m ó d u l o s  h a n  s u p e r a d o  p e r f e c t a m e nt e  e s t a  
pr ueba, haciendo patente de este modo la a lta ca l idad de 
nuestros productos.

Instalable en Lugares con 
Alta Concentración Salina

Nor ma l mente, los a ltos n iveles de concent ración sa l i na 
(zonas próx i mas a la costa) pueden da ña r g ravemente la 
i nte g r id ad e st r uc t u r a l  de los módu los fotovolt a icos y,  
t a m b i é n ,  p u e d e n  o c a s i o n a r  c o r r o s i ó n  d e  c i e r t o s  
materiales afectando a la seg uridad eléctrica de estos. Sin 
emba rgo, g racias a l d iseño i ntel igente y a la a lta ca l idad 
de los mater ia les empleados ,  nuest ros módu los pueden 
s e r  i n s t a l a d o s  d e  f o r m a  s e g u r a  e n  z o n a s  c o n  a l t a  
concentración sal ina en el ambiente.*
*Exceptuando zonas donde el módulo este en contacto directo con agua   
salada 

E l  m a rc o  y  e l  l a m i n a d o  h a n  s i d o  d i s e ñ a d o s  p a r a  q u e  
m a n t e n g a n  s u  i n t e g r i d a d  i n c l u s o  e n  c o n d i c i o n e s  
ambientales adversas. 
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Serie PV-MLT
Módulos monocristalinos de alta eficiencia con tecnología half-cut

PV-MJT
Módulos monocristalinos estándar de alta potencia

G a m a  d e  P r o d u c t o s  M o n o c r i s t a l i n o s
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Código de referencia

Características de los Módulos Monocristalinos

Monocristal ina

4 Barras Bus

Célula Half-cut

Emisor Selectivo

Conector Transversal Flex ible

A lta Reflectancia sin Capa de Soldadura

Identificación de Células por Láser

Perfil Marco / Color

Doble Revestimiento Resistente a la Corrosión

Caja de Conex iones con 4 Capas de Protección

Conector MC4

Cristal A ntireflectivo

Soldadura Libre de Plomo

Código de Barras en Módulo 

Instalable en Zona con A lta Concentración Salina

Permite la Sujeción por el Lado Corto

Si

Si

Si

Si

Si

Si

Si

Nuevo Marco L /Negro

Si

Si

Si

Si

Si

Si

Si

Si

Si

Si

No

No

Si

Si

No

Marco  I / P ateado

Si

Si

Si

No

Si

Si

Si

No

Célula

Módulo

Instalación

M L TP V - 2 6 0 H C

Tamaño de módulo 
(matriz de células)
D: 10×5
E : 9×4
J : 10×6
L : 12×10 (half-Cut)

Tipo:
M: Monocristalino
P: Policristalino

Certificado
T : TUV

Potencia Generada (W)

Tipo de perfil
H: Perfil L (negro)
G: Perfil I (plateado)

Tipo de célula
A: Célula policristalina con 4 barras bus 
B: Célula monocristalina con 4 barras bus 
C: Célula monocristalina half-cut 
     con 4 barras bus
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Fabricado en Japón

Las células, módulos e inversores fotovoltaicos de M itsubishi Electric han 
sido í nteg ra mente fabr icados en nuestras i nsta laciones de Japón bajo los 
más estrictos estándares de calidad.

Fábrica Kyoto 

Fábrica I ida 

Nakatsugawa Works

Nuestra fábrica sig ue un sistema integral de gestión del ag ua y otras medidas de 
reciclaje con el f in de minimizar el impacto sobre el medio ambiente.

Fábrica con certif icación ISO 14001

L a s  i n s t a l a c i o n e s  d e  l a  f á b r i c a  e s t á n  
e q u i p a d a s  c o n  n u e s t r o s  s i s t e m a s  
fotovoltaicos.

El papel de desecho y otros materiales son 
recogidos y separados para su reciclaje.

Decenas de ma nz a nos rodea n el reci nto de la 
f ábr ic a y proporc ion a n de l ic iosa s m a n z a n a s  
en otoño.

Fábrica Nakatsugawa

S o b r e  N o s o t r o s
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Europa

USA

Sudeste de Asia Este de Asia

Holanda (Sistema de 15kW)

Oficina

Suiza (Sistema de 23kW)

Escuela

A lemania (Sistema de 500kW)

Pequeña central eléctrica

A lemania (Sistema de 30kW)

Granero

Ital ia (Sistema de 14kW)

Escuela

Ital ia (Sistema de 420kW)

Pequeña central eléctrica

España (Sistema de 75kW)

Hotel

USA (Sistema de 1.9M W)

Granja

USA (Sistema de 1.3M W)

Fábrica de cer veza

Cambodia (Sistema de 3.5kW)

Colegio

Thailandia (Sistema de 3kW)

Residencia privada

Japón (Sistema de 200kW)

Estación



Edición 04’11
PVMONOCAT11

En Mitsubishi Electric queremos colaborar con usted para preservar el medio ambiente. 
Por eso, le recomendamos que cuando este folleto ya no le sea útil, lo deposite en un contenedor de papel para reciclar.
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UNE-EN-ISO 14001

EMPRESA CERTIFICADA

Mitsubishi Electric Europe, B.V. 
Sucursal en España 
Crta. de Rubí, 76-80 Apdo. 420 
E-08174 Sant Cugat del Vallès (Barcelona) 
Tel. 902 400 744 
www.mitsubishielectric.es

ECO Changes es la declaración medioambiental de Mitsubishi Electric, y 
expresa la posición del Grupo sobre la gestión medioambiental. A través de 
 una amplia gama de negocios, Mitsubishi Electric contribuye a la consecución 
 de una sociedad sostenible.


